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Design Egoé studio

Charakter
Nosnou konstrukci modulu tvoří svařovaná ocelová konstrukce, 
opatřena vrstvou žárově stříkaného zinku, PUR penetrací a lakem. 
Barva v matné jemné struktuře je volitelná podle vzorníku RAL.
Stěny jsou vyrobeny z KVH hranolů a voděodolné překližky. 
Z vnitřní strany jsou obloženy OSB deskami, z vnější strany 
modřínovými lamelami. Izolaci tvoří XPS 50 mm.
Podlaha má konstrukci z KVH hranolů, na dvou OSB deskách je 
položeno PVC linoleum. Izolaci tvoří difuzní fólie a XPS 80 mm.
Střecha je vyrobena z voděodolné překližky s podhledem z OSB 
desek. Krytinu tvoří střešní PVC-P fólie s podkladní vrstvou PES 
textilie. Odtok vody je zajištěn žlabem, svedeným konstrukcí 
sestavy nad zem. 
Uzemnění je vedeno podél zadní stěny.
Vnitřní prostor je rozdělen odnímatelnou příčkou na dvě 
samostatné místnosti.

Charakter
Konstrukcja nośna modułu składa się ze spawanej konstrukcji stalowej, 
pokrytej warstwą cynku natryskiwanego na gorąco, podkładem PUR 
i lakierem. Kolor, w wykończeniu matowym, o drobnej strukturze, można 
wybrać zgodnie z wzornikiem RAL. 
Ściany wykonane są z pryzm KVH i wodoodpornej sklejki. Są one wyłożone 
od wewnątrz płytami OSB, a od zewnątrz listwami modrzewiowymi. 
Izolacja składa się z XPS 50 mm. 
Podłoga zbudowana jest z pryzm KVH, na dwóch płytach OSB ułożone 
jest linoleum PVC. Izolacja składa się z folii dyfuzyjnej i XPS 80 mm. 
Dach wykonany jest z wodoodpornej sklejki z podbitką OSB. Pokrycie 
dachu składa się z folii dachowej PVC-P z podkładem z tkaniny PES. 
Odprowadzenie wody zapewnia rynna, poprowadzona przez konstrukcję 
montażu nad ziemią. Uziemienie poprowadzone jest wzdłuż tylnej ściany. 
Przestrzeń wewnętrzna jest podzielona na dwa oddzielne pomieszczenia 
za pomocą demontowalnej przegrody.

Vybavení každé místnosti:
	» plné plastové zamykatelné dveře
	» plastové, dvojitě zasklené posuvné okno
	» stůl , přípravu na vodu na odpad
	» rozvod elektroinstalace 400V/16A s rozvaděčem
	» 3 ks dvojzásuvek, spínač LED osvětlení [20W, 4000K, 2000lm]
	» elektrický přímotop 2 kW
	» venkovní sklopnou markýzu a sklopný pult

Wyposażenie każdego pomieszczenia:
	» pełne plastikowe drzwi zamykane na klucz
	» plastikowe okno przesuwne z podwójną szybą
	» stół, przygotowanie wody na odpady
	» okablowanie 400V/16A z tablicą rozdzielczą
	» 3 szt. podwójnych gniazd, włącznik światła LED [20W, 4000K, 2000lm]
	» elektryczny grzejnik punktowy 2 kW
	» składana markiza zewnętrzna i składana lada

Transport, stavební připravenost a instalace
Pro manipulaci hydraulickou rukou na autě nebo pomocí 
jeřábu slouží 4 vázací body (M20) v rozích střechy sestavy.
Před instalací je vyžadována příprava zpevněného terénu 
způsobem, doporučeným výrobcem podle místa určení. Sestava 
musí být podložena min. 40 mm nad terénem na 6ti bodech, 
pro zajištění odvětrávání doporučujeme vzdálenost 100 mm.
Instalaci podle platného instalačního návodu mohou provádět 
jen pracovníci, řádně proškolení výrobcem. 
Připojení modulu na rozvody elektrické energie vidlicí 5P16A/400V 
musí být provedeno oprávněnou osobou.

Transport, gotowość do budowy i instalacja
Do przenoszenia za pomocą hydraulicznego uchwytu ręcznego na aucie 
lub dźwigu służą 4 punkty mocowania (M20) w rogach dachu zespołu. 
Przed montażem należy przygotować utwardzone podłoże w sposób 
zalecany przez producenta w zależności od miejsca docelowego.  
Zespół musi być podparty co najmniej 40 mm nad podłożem, zaleca się 
zachowanie odległości 100 mm w celu zapewnienia wentylacji. 
Tylko personel odpowiednio przeszkolony przez producenta może 
dokonywać montażu zgodnie z obowiązującymi instrukcjami montażu. 
Podłączenie modułu do zasilania za pomocą widełek 5P16A/400V musi 
być wykonane przez upoważnioną osobę.

Údržba
Použijte obvyklé neinvazivní způsoby čištění, vhodné pro městský 
mobiliář, viz příručka „Kontrola a údržba“ a instruktážní manuál 
„Y7-2201 Instalace a údržba“.

Konserwacja
Należy stosować nieinwazyjne metody czyszczenia odpowiednie dla mebli 
zewnętrznych, zob. instrukcje„Kontrola i konserwacja“ oraz instrukcję 
„Y7-2201 Instalacja i konserwacja”.

Hmotnost          2039 kg Waga           2039 kg

Y7-SET2201
odnimatelné kotvení

 zdejmowane kotwienie 
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